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NARODNI DOLG ZDRUŽENIH DRŽAV 35 MILJARD 
HOPKINS JE PRIPRAVLJEN 

OPUSTITI RELIEF, AKO JE 
PRIMANJKLJAJ DELAVCEV 

Kupovanje zlata je dovedlo do višine, ki jo je na-
povedal predsednik. — Davki niso dosegli priča-
kovane višine. — Tvorničarji pravijo, da pri-
manjkujejo izvežbani delavci. 

Fašisti vstavljeni pred Bilbaom 
BRIGADNI GENERAL COPlC 

WASHINGTON, D. C., 3. maja. — Ker zvezna 
vlada še vedno kupuje zlato, se narodni dolg Zdru-
ženih držav vedno veča ter ser bližr* svojemu vi-
šku $35,026,000,000, kakor je predlagal predsed 
nik Roosevelt. 

Predsednik je v svojem poročilu na kongres na-
povedal da bo narodni dolg v tekočem poslov-
nem letu narastel za S 1,248,000 in bo znašal ob 
koncu fiskaunega leta 30. junija prihodnjega le 
ta $35,026,000,000. 

Ta nepričakovani narastek sta povzročila dva či 
nitelja. Zvezna zakladnica je letos prejela manj 
•Javkov, kot pa je pričakovala in vlada je imela veli-
ke izdatke, da vstavi dotok zlata iz tujih dežel. — 
Oba činitelja sta prisilila vlado, da se ie morala od-
ločiti, ali najame novo peteojilo, ali pa seže globlje 
v svojo blagajno, da pokrije tekoče stroške. 

Po poročilu zvezne zakladnice prejšnjega tedna 
ie 29. aprila znašal narodni dolg $34,939,097,625: 
lansko leto ob istem času pa $31,429, 275,761. 

WASHINGTON, D. C., 3. maja.-Harry Hop-
kins, ravnatelj urada Works Progress Administra-
tion se je ponudil, da omeji W P A program, ako 
more industrija podpreti svojo trditev, da pri-
manjkuje delavcev in. bo industriji dal na razpo-
lago dovolj delavcev, ki so sedaj na reliefu. 

Hopkins je objavil svojo objavo v odgovor r.a 
trditev, da primanjkuje delavcev, zlasti izučenih. 

"Works Progress administration," ie rekel Hop-
kins, je po natančni preiskavi prišla do prepriča-
nja, da sedaj v deželi še ne primanjkuje delavcev. 

' Urad W P A bo samo vesel, da bo mogel dati na 
razpolago delavce privatnim podjetjem, ki jih po-
trebujejo. Vendar pa pritožbe, da izučenih delav-
cev ni mogoče dobiti, niso utemeljene in jih ni mo-
goče vzdržati. 

" W P A urad mora zaposljevati potrebne brezpo-
selne, dokler ni za nje najdeno delo, toda prav rad 
bi jih oddal industriji in bi opustil svoje poslovanjr, 
kadar bodo dovoljevale razmere. ** 

W P A urad ceni sedanje število brezposelnih na 
7,995,370. 

W P A urad je prejel več sto pritožb od industri j-
cev in trgovcev, da na mnogih krajih primanjkuje 
izvežbanih delavcev. 

Načelniki krajevnih W P A uradov so natančno 
periskovali, da doženejo, ako so te pritožbe opra-
vičene. Nek odgovorni uradnik W P A urada pa je 
rekel: "Niti v enem slučaju niso našli, da je bila ta-
ka pritožba opravičena/* 

Na pritožbe je urad W P A odgovoril, da je sko-
ro po vseh krajih dovolj delavcev, ki so popolnoma 
sposobni za zahtevana dela in da je pri delavskih 
posredovalnici Združenih dsžav vpisanih dovolj 

izvežbanih delavcev, za katere pa ni mogoče najti 
pri W P A dela. 

nas je razljutila pritožba, da ie W P A urad 
oropal delavski trg," je rekel nek W P A uradnik. 
"Izmed več sto pritožb, katere smo preiskovali, ni 
bila 

niti ena opravičena, ker pomanjkanja delav-
cev ni. Zeli-mo pa, da bi bile pritožbo resnične, da 
bi mogli zmanjšati število svojih deluvcev." 

Poleg 7,995,370 delavcev pa je vpisanih še — 
4,033,850 delavcev, ki potrebujejo delo, pa niso 
na reliefu. Za večino teh skrbe sorodniki. 

N E S R E Č A 
NA MORJU 

V gosti megli v Sever-
nem morju se je parnik 
zadel v angleškega. — 
11 mornarjev je utoni-
lo. 
Kadiouiarine postaja v Ne v 

j Vorku j«* }h» brezžičnem brzo-
!javu z ameriškega pamik:« 
1 President Roosevelt prejela 
poro«"ii«». |h> katerem je izgu-
bilo življenje 11 mornarjev, ko 
sta se v nedeljo trčila 'Iva 
majluna parnika v Severnem 
nnrjii. 

Jugoslovanski parnik Plav-
iti.* je v gost: megli zadel v 
angleški parnik Alecto. Alee 
to se je potop? 1 v nekaj miiiu-
taSi. 

Medtem ko je parnik Plav-
li i k roŠil glavnega strojnika ir 
tri njegove *ponioeinike, je par-
nik Prosidoait Roosevelt nekaj 
č-isa krožil p j kraju nesreče, 
če !»i mogoče4 našel še kakegi. 
mornarja. Ker ni nobenem 
našel, je plul rial je proti South-
amptonu. 

BASKI SO ODREZALI 
ZVEZO Z GUERNIC0 

BILBAO, Španska, 3. maja. — Po poročilih, ki 
so prišla pozno popoldne iz Bermea in Duranga, so 
Baski ves dan držali svoje postojanke, razun po 
stojank v majhni dolini južno od Sollube, sever.»-
zapadno od Bilbao ob Biskajskem zalivu. Iz teh 
postojank so Baiske pregnali sovražni aeroplani. 

PARIZ, Francija, 3. maja 
!*r in<-o>ka vlada je obvesti' « 
generala Franca, da bo na\ 
zlie njegovemu protestu po-
magala Angliji pri izpraznj«-
vanju Bilbao. 

Anglija in Francija bo-te * 
svojimi tovornimi parniki 
prevažale prebivalce v Fra:: 
rijo pod zašč.l o svojih boj m h 
i«l« I i j. 

Navzlic temu pa so fašisti-
r-ue postojanki: na tem kraju 
nevarnosti, kajti Ba^ki nis;» 
Kamo odrezali fašist oni zvezo 
z (iuernieo, temveč so tudi /. 
diiianiitom razstrelili most pn 
Mimdaci. 

Fašistični poskus pregnati 
I»,i>ke, ki ogrožajo Bcnneo z 
juga, se je izjalovil. Fašistični j 
oddelek (i tankov je bilo p'» 1 
gnan v l>eg. 

Na svojimi prodiranju pri j 
Bermeo so Baski |nakopali 37.̂  j 
Italijanov. V Bilbao so tudi i 
pripeljali štiri tovorne avto-
mobile, zaplenjene italijanske 
munici je. 

ST. JEAN 1)K U ' Z , Fran-
cija, .'». maja. — Kako resen je 
položaj v Bilbaou, j«' razvidno 
iz tega, da so žena in otroci | 
batfkiškega predsednika J nam* 
Antonio Agiiiire <i»obognili i : 
Bilbao in *o dospeli v Biaritz. 
Medlem pa so pričele angleške 
in francoske ladje odvažati iz 
Bilbao svoje državljane. 

Angleški rušilec Faulkner 
je *v St. Jean pripeljal 12 An-
gležev, med njimi tudi angle 
škega konzula in pi >u konzulu. 
Kmalu nato ju*, je dospel fran 
coski parnik Sctiitne z 72 fran-
coski tu: in belgijskimi l>egun-
n. 

Angleška bolna ladja Koval 
'»ak, štirje angleški rnšilci in 
francoske bojne ladje se na 
'.tajajo v St. Jeanu, priprav-
ljene. da varujejo parnik«* b« 
guncev, ko pridejo iz španski'.: 
voda. 

Izpraziijevanje Spaneev iz 
!>ilbao se še ni pričelo, toda 
more pričeti v<;ik čas. 

Ker general Franco naglo 
pritiska na Bilbao, ne bo mo-
goče vsega civilnimi prebival-
stva spraviti iz obleganega me-
sta. 

L(>XIM )X, Anglija, maj... 
- - General Fianco je -stavil 
predlog-, da -e naj prebivalci 
iz Bilbao naselijo mi»d Bilba-
oin in Sautandrom ob Biskaj-
skem zalivu v varnostni zon-, 
ki oo varna preil fašističnimi 
na f >adi. 

General Franco nikakor ne 
mara dovoliti premirja tekmii 
iz-praznjevanja Bilbao. Ravno 
tako tudi v Bilbau ni dovolil 

' vame zone za tuje konzulate. 
Angleška ?viada je vprašala 

generala Franca, ako bo po 
sla] «nad Bilbao svoje aeropla-
ne, da porušijo mesto. Do so 
daj pa Franeov odgovor še ni 
prišel, kafcor tudi ne pojasnilo 
o porušenju Guerniee. To me-
sto so namreč nemški letaki 
J>oj>o4uoma razdejali, , 

Poveljnik niednarodnili pro 
»lovoljcev v južnem delu Ma-
drida. briga« Ir i general Vlatii-
•nir Čopi«', j«» '"II rojen v Selijo 
v H r v a t s k e m Prhiiorju let;? 
I'SJH). S<»1<» !«i gimnazijo je do-
x ršil v Sen ju, nato pa filozof-
ih ko fakulteto nr« vseučilišču v 
Zagrebu. Leta l f - l j«- bil izvo-j 
Ijen zji. narod nega poslanca. Le-1 
ta H>Jo je bil ret i ran in za.prt 
kot vo«lilelj komunistov, iz za-

pora pa ji« pobegnil in ixlsel v 
Ku-ijo, kjer je <lf>bil odgovor-
no uradniško mesto. 

Copičev imV je bil črevljar in 
obenem eerko'.nik v pravo 
si.ivni cerkvi, njegova mati je 
katoličanka. Tudi oče in mati 
sta bila rojena v Senju. Iz te-
ga zakona je pet sinov in tri 
!:čere. Moški so pravoslavne 
vere, ženske pa so katoličanke. 

OBRAVNAVA 
PROTI ELLISU 

PARKERJU 
P o r o t n i s k i m k and i d a-

tom je bila ponujena 
podkupnina. — V po-
roti je 8 žensk n 4 mo-
žje. 

COLUMBIA NE BO ZASTO-
PANA 

XEWAKK. X. J., '2. maja. 
• - Po «!olgem prerekanju me i 
"javnim obtožiteljivn iiii zji^o 
vorniki detektiva Kil is Park-
erja in njesroveira sina je bilo 
-leiJnji«' izvoljenih »lvanaj«^ 
porotnikov, ined kati-rimi je 
i>sem ž"ii^k in štirje moški. 

Izbranih j " bilo porotni-
ških kaiididatov in ko je pri-
šlo do izbire, s«> prišli, pri jate 
Iji Parki* rja in iroverner je 
H off mana ter skušali p«»dkn-
piti lx»do<*e porotnike, da gla-
sujejo v prilog Pa iker ja in 
njegovega sina. 

Med kandidati za porotnika 
je bil tudi Michael J. Rle~ 
sington. ki je pri izpraševa-
nju izpovedal, da je "nekdo" 
prišel k njemu na stanovanje 
• n mu rekel, da more zaslu/.ii" 
";»et ali deset ve l ik ih ( t i so -
čakov), »ko l>o kot {K>rotnik 

NOVE ZAHTEVE VETERA-

A TLA XT 1(' ( 1TV„ X. 
maja. — Poveljnik vetera-

nov v državi Xe\v Jersey, John 
I. Muliin, je članom veteran-
ske zveze rekel, da l»o zvezna 
vlada morala skrbeti za to, daj 
dobi 1.o<H>,«mh> veteranov, ki mi 
brez dela. kak > «lel«», ali pa jim 
b i morala dati pokojnino. 

Med drugim je r«'kel: " T i 
fjtitljc >o pri volji «lelati, ne 
• •lurajo pokojnine, to«Ia 1*110 ali 
drugo morajo imeti." 

Columbia Vseučilišče v Xcw 
\ »rku ne bo zastopano pri 
uohajanju l!UO. ot)letiiiix' vseu-
čilišča v (foettingenu v Xenici-
ji. 

Pretlsiilnik vseučilišča Xi-
t'lloa-s Murav Butler je napisal 
odklonilno pi-mo, katero seila4 

predstavlja v latinščino profe-
sor Xelson Md'rea. 

Vsi odličnejši profesorji na 
vseučilišču s o pri]>oročali 
pr<-i|se«lnikti Butlerju, da ne 
sprejme povabila, z utemelje-
vanjem, <la bo cela proslava 
-aiiio nazijsk i prelistava. 

MRS. SIMPSON POPOLNO-
MA LOČENA 

glasoval v prilog obeli Park-
erjev. 

Skupno s Parkerji'iu in nje-
_ri»\*iin sinoiu >«> na zatožni 
klopi Harry Weiss, Martin 
Soldo—-man in Murray Blee-
feld, k i so že bili pred sodi-
ščem v Brooklvnu obsojeni ua 
za])onio kazen do -U let zara-
«'i o« 1 ved be in mučeJija Paula 
II. Wemlela, ki je v skrajni si-
ii muecnja po ial pi<sniano iz-
javo. «ia je .oilve«le 1 in umori 
Lindberirhovcva sina. pozneje 
pa je svoje priznanje prekli-
eal in obilolžil Pai*kerja, nje-
govega sina te»• njihove tri to-
\ a riše. 

Predsetbii<*a porotnikov je 
Mrs. Anna Voigtblan iz Re i 
Bank, N. J, 

LOXIX )X, Anglija, :i. maja. 
— Mrs. Wall is Sim | »son je do 
bila pofxiiuo hW*itev zakona in 
sc more poročiti z vojvodo 
Windsor, ki se je zaradi nje 

! oijHjvedal angleškemu presto-
lu. 

Soilišče je razpravijalo sa-
mo '27) sekund in sle« hi j ič za-
kv>u ločilo. 

\'ojvoi la \\ iinlsor se bo z 
Mrs. Simpsooi |K>ročil '24. ma-
il v Monts na Francoskem. 

KANAL VOLGA-MOSKVA 
ODPRT 

MOSKVA. Rusija, 3. maja. 
— Delavci so z velikim navdu-
šenjem .pozdravili prve pa mi-
ke i « ladjo, ki so prišle v Mo-
skvo po novem kanalu, ki spa-
ja Moskvo z Volgo. S tem je 
zvezana s širnim morjem. 

ADVERTISE in 
'GLAS NARODA" 

GOBAVCI 
SE OBEŠAJO 

NA KITAJSKEM 
Prednost dajejo v r v i 
pred kroglo. — Oblasti 
hočejo postreliti v s e 
neozdravljivo bolne. 

YEL'XGKOVfr, Kitajska. 2. 
maja. — Prestrašeni izpostav-
J.tenci neozdravljivo bolni vpro 
viiici Kwantuiig so -e pričeli 
sami obe.šati, da ne bi bili po-
streljeni. ker so se oblasti za 
v/ele, ila iztrebijo vse neo 
zdravljivo l»olne. Streljan ie 
teli ue-rečnežev se j«- pri«Vlo 
o Veliki noči, ki> je bilo ^»kla-
nih ali postrel.niiill Vseli 7"i 
bolnikov v koloniji gobavce\, 
katero so 'vodili ameriški piv- -
biterjaiiski mi-jonarji. 

Iz onega časa se niso >amo 
u-inrtili izj>o-tavljeiici, tem-
vi-č tudi Tiuioi/o drugih l»«»lni-
kov, ker s#» boje. da jih b«» lo 
o;»lasti iztrebile. 

delo -sle|>ei so se p«> \ «- l iko-
:«o«*vii moritvi skrivali, ker 
•e razširile govorice, da >«• tu-
di zjipisani smrti. Oblasti p^ 
so razglasile, «la slejwem no 
preti nobena nevarnost in se 
-c«laj zopet upajo prihajati na 
dan. 

A' Xankingn izjavljajo urad-
niki zveznega zdravstvenega 
rrada, da so poročila iz pro-
vinee Kwanlung sieer ''ino;rn-
e i 'Vda pa uradno o tem ni«"-
sar ne ve<lo. X'lada more p<»-
sreilovati saino na zahtevo 
najvišjih uradnikov v provin-
ci, toda taka zahteva na vla«lo 

ni prišla. 
Po do sedaj še »ne potrjenih 

po ločil i b *šo k;i n tonske oblasti 
'2~J. aprila ukazale prijeti 40(i 
iznostavljeneev, oil katerih jib 
je bilo po zdraviliški prei kavi 
ustreljenih 190. ker so bili ne-
ozdravljivo bolni. 

Misjonarji se z vsemi močmi 
trudijo, da bi ibolnik obvaro-
vrii smrti ter s<i že tudi mno-
go bolnikov poslali v drugo 
kraje Kitajska 
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KONGRES JE ODGOVOREN 

Poslanec Cannon iz d r ž a v e Missouri jo v poslanski 
zbornici predložil resoluei.j«'-, po kateri (naj bi bila predsedniku 
dana oblast. da vse vladne oproipriaeije zniža za 15 odstotkov. 

S tem l»i se kongres odpovedal svojemu nadzorstvu nad 
predsednikovimi izdatiki. 

Toda 'kongres, ako Hi prepustil predsedniku odgovornost 
za izdatke in morebitno razsipnost, bi se samo hotel pokazali 
kol nedolžno stranko pri 'vladanju. 

T t * l a kontrola vladnih finane. je popo lnoma v rokah 
k o n g r e s a in <e te j k<Y?atroli ne more odreči . 

Odgovornost je v kongres u in bo tudi tam ostala. 

Po določbah ameriške ustave bila predse«Lnik samo pra-
vico izdatke priporočiti kongresu. 

/a izdatke pa je odgovoren kongres. 

Tudi za vsako razsipnost, ki bi sledila dovoljenim iz-
datkom, je odg«n oreli kopigres. 

Kungresu ni treba sprejeti premised n ekovega nasveta, 
če pa ga sprejme, pa je tudi odgovoren za we |K**lediee. 

Ako kongres poveri predsedniku kako oblast, je odgo-
voren za to svoje dovoljenje. 

Predsednika ne zadejlie nikaka 'krivda, ako kongresu 
kaj priporoča, kriv pa j«' kongres, ako dovoli, česar ne 'ni 
smel dovolili. 

Temeljno dejstvo je, da kongres dovoljuje apropriacije 
in je zato tudi odgovoren za izdani denar. 

Ako hoče kongres 'valiti tako politiko, je zelo nizka in 
poceni, toda za deželo je taka politika zelo draga. 

Kongres je odgovoren za birokracijo in aa nameščenje 
sorodnikov ko>nj?resni!kov v državnih uradih iti njihovih pri-
jateljev in zajeda leev. 

Ravno tako pa je kongres tudi odgovoren za brezob-
zirno izvrševanje svoje oblasti, da nalaga davke. 

Za v-o vlado v Združenih državah je odgovorein kon-
gres in edino kongres. 

Iz Slovenije. 
D O M A Č HLAPEC — 

POZIGALEC 
V Domžalah je bil pri po-

sestniku Antonu Miller jo, vin-
skem trgovcu in gostilničarju 
v Stolni, zaposlen 28-letni hla-
pec Martin Esih. Ta je dne S. 
aprila okopa val zemljo na vrtu 
svojega gospodarja. Pozneje 
je »pripovedoval gospodarju, 
da ga je pri tem delu zmotil 
neznan tujec in ga je vprašal, 
če je kaj gasil na Škrjančevem 
pri Radomljah in v Biščab pri 
Ihanu. Prejšnji večer je nam-
reč tam gorelo. Esih je odgo-
voril, da ni pomagal gasiti. Po 
njegovem pripovedovan ju pa 
se je tujec baje zakrohotal in 
dejal, da bo d rev i gorelo v 
Domžalah. Esih pa tega svo-
jemu gospodarju ni sporočil ta. 
koj, temveč šele opoldne pri 
kosilu. Miller je bil seveda ta-
koj zelo razburjen ter je spra-
vil vso družino in soKede k po-
zornosti. Mod 8 in 8.15 pa so 
pri Millerju opazili v skednju 
med steljo gorečo svečo, nn ka-
teri je manjkalo samo še 4 prs-
te navzdol, pa bi sveča zanetila 
Kuho steljo. Orožniki so iskali 
požigalea in ga končno našli v 
osel vi lihvĵ ca Martina Esiha, ki 
si je povest o tujem požiralcu 
izmislil, da bi lažjo zanetil ske-
denj svojega gospodarja. Esih 
je ves dan tajil, končno pa je 
priznal, da je nameraval zažga-
ti hlev svojega gospodarja. 

Pravi, da je nameraval gospo-
darja le malo 4*|>r<»siti-:išiiti.** O-
rožniki so odgnali požigalea v 
sodne zapore, v Kamnik. 

POVODENJ V PLA-
NINSKI DOLINI 

Po zadnjem deževju je vod; 
poplavila v planinski dolin: 
nad 1000 ha travnikov in delo 
ma tudi njiv. Voda je narasli 
tako visoko, da je vTsaka zve 
za ]>o cesti med Planino in Ra 
kekom na eni strani ter Plani 
no in vasmi Laze, »J a kovica ii 
kolodvorom na drugi strani o 
nemogočna, zakaj voda stoj 
na omenjenih cestah 2 m ir 
pol do 3 m visoko in j<* p rev o; 
mogoč samo s čolni. Voda j« 
prav polagoma upada, koma 
5—7 cm dnevno, pri vsaken 
novem dežju pa začenja zopet: 
naraščati, iz česar sledi, da po 
žiralniki zelo slabo delu je je 
Povoden j povzroča tukajšnje 
mu prebivalstvu na travnikil 
in njivah ogromno škodo. X; 
travnikih bo letos zaradi 
vodnji samo ena košnja, njiv 
pa bo mogoče obdelovati š«>l 
meseca junija, ker so prej pri 
namočene. V Malnih je vod 
poplavila ArodiVju Milavci 
mlin in žago, zalila je celo spod 
nje prostore stanovanjske hiš 
in seveda naredila veliko škn 
do. Da se v bodoče prepreči j 
povod nji, je nujno |>ot robna rr 
gnlaeija T'nca in temeljito či 
ščenje požiralnikov. 

Naročniki! 
Pazite na STEVHJiE poleg naslova, ki pomenijo* prva meter, druga 
dan in tretja pa leto. kdaj vam naročnina poteče. Naprimer: — 

4.30.37 
TO POM KM, da vam je naročnina potekla 30. aprila 1937 

Onim. ki so 
ustavili. 

PKKJEL1 OPOMINU in se niso odzvali, bomo list 

Pošljite pravočasne, da nam prihranite nepotrebno delo pošljanja 
opominov. 

GLAS NARODA, 216 W. 18 St., New York 

Dopisi. 
Chishnlm, Minn. 

Ko tole pišem, dežuje zunaj. 
Narava tu v Minnesoti se pre-
buja iz zimskega spanja šele se-
daj. Praktična pomlad je že 
dolgo Prvi oznajevalci vesne 
so tu, to je robini. Kadar te 
zagledamo, se človek kar neka-
ko razveseli v muli,- da je zima 
proč. 

Resnica, novo življenje je tu 
in ž njim nove nade in upanja. 
Delavske razmere so znatno 
boljše, za ene, a za druge še re-
lief. 

Kakor mi je znano, bo im 1 
klub št. '.). Ameriško Jugoslo-
vanske zveze veselico za člane 
iii članice dne 8. maja v Mah-
nete vi dvorani. Obeta se nekaj 
finega in igral bo Smots or-
kester. Ta večer bodo žene po-
goščene od moških. 

Druyi dan za tem, to je v ne-
deljo, dne 9. maja na Materin-
ski dan bo Slovenska Ženska 
Zveza št. 38. proslavila ta dan 
z lepo igro. Njeno ime je 44 An-
drej in njegov z l o č i n V s e b i -
na iste je dokaj pestra, iz kmeč-
kega življenja v stari domovi-
ni. Videli boste Jakoba Pristav-
ca, kmeta, kako trmasto vstra-
ja, da mora njegov sin Ivan 
vzeti za ženo to, katero on ho-
če. Seveda ta dela račun brez 
krčma rja, ker ima izvoljenk« 
Anico in se ne da upogniti. Zo-
pet naprej, ošaben in zvit j<* 
Andrej Korencan in se ponaša 
s svojo hčerko Rezi ko in s po-
sestvom, katerega si je krivič-
no pridobil. Slišali bo ste kaj 
bo hočarica Katra povedala. 
Ona je varuhinja Anice, kate-
ro Ivan ljubi. Videli boste du-
ševno bitko med 1'rŠo, gospo-
d in jo in ženo Jakoba in v njem 
samem. Ako hočete vedeti, ka-
teri bo zmagal, oče ali sin, pri-
dite ]H>gledati. Ne bo vam žal. 

Tgre imajo v rokah sledeči: 
Andrej Korenčan (Franko Jen 

ko), Kczika, njegova hči Julija 
Baraga), Ivan (Louis Arko 
ml.), Anica (Frances Smoltz), 
Katra, (Mrs. Mary Santsa), Ja-
kob Pristavec, (Frank A. Jen-
ko), njegova žena trša, (Mrs. 
Vida Udovich), hlapec na pri-
stavi, (Louis Samsa), dekla 
(Jenie Ponikvar), pastir (Jen-
ko ml.) 

Igro vodi nam vsem dobro 
poznani Frank Tekautz. Rekel 
mi je, da ako posetitev ne bo 
]K>polna, jKjtein ne bo zopet 
igre na Ohisholmu za dolgo do 
bo. Pomagajmo mu, saj vidi-
te da se trudi on in igralci. 

Pokažimo se z veliko udelež-
bo. Članice Slovenske Ženske 
Zveze vas uljudno vabimo, da 
se udeležite te naše proslave. 
Nastopil bo tudi prvič Drill 
Team, katere boste imeli pri-
ložnost videti. Dcklamirala bo 
hčerka Mr in Mrs. Frank Te-
kautza "Materam." Videlo se 
bo tudi živo sliko matere z de-
klamacijo Julie Baraga, katera 
vam bo omenila -|»oiiien iste. 

Zatorej z zadnjim klicem va-
bimo vse olw'instvo iz vseh na-
selbin, da pridite na ta dan v 
(•hisholm k igri in tako praz-
nujejo dan, to je 9. maja v dvo-
rani v Community Bhlg, kate-
ra mora biti polna. Začetek 
bo ob 7.30 zvečer točno. 

Igro bodo obnovili dne Ki. 
maja na Biwabiku pod pokro-
viteljstvom Ženske Zveze v o-
menjeni naselbini in to je v Bi-
tvahik Washington Audito-
rium. Začetek bo ob 8. uri 

| zvečer. 
Poročevalka. 

Peter Zgaga 

O JAVORŠKEM MO-
RILCU NI SLEDU I 

Orožniki iz S po« hi je I I ruši ce 
I »i »d vodstvom komandirja Ma-
ligoja so od |M>nodeljka naprej 
vodili podrobne poizvedbe, kdo 
naj bi bil v nedeljo^večer umo-
ril bti-let̂ no Jožefo Martinčiče-
vi), kuharico v župnišču na Ja-
vortj. Por/jvedovali so v vasi 
in okolici po sumljivih tipih, ki 
>e klatijo po hribih, beračijo 
in tudi kradejo. Pravi uteme-
ljen suni ni mogel na nikogar 
pasti. Morilci* je pač izginil 
v temni noči, moral je biti že 
močno oddal ji* n od vasi, ko je 
bil umor odkrit. Orožniška 
postaja je sestavila ol»širno jh>-
ročilo, ki j«- bilo poslano -dr-
žavnemu tožilcu odnosno preis-
kovalnemu sodniku. Koman-
dir orožnisko {»ostaje Mali go j 
je prinesel na okrožno sodišče 
kot corpus delicti rovnico, s ka-
tero jo bila umorjena 4-krat 
močno udarjena. 

P R V A LETOŠNJA 
ŽRTEV STRELE 

LMievčeva družina v Vrli-
polju pri Kamniku, oče mati in 
sin cdincc, star '2'1 let, so šli v 
ponedeljek 12. aprila takoj po 
kosilu v bližnji hrib Dmovec 
delat butare. ()krog 2 se je ne-
nadno stenuiilo in začel je liti 
dež. Družina je poiskala za-
vetja pred dežjem j»od visoke 
smreko. Nenadoma je v smre-
ko treščilo in vsi trije so one-
s voščen i popadali na tla. Prvi 
*4e 'je zavedel oče, kmalu z<i 
njim pa mati. L«' sin Franci 
ni kazal iioIm ni h znakov živ 

! ljenja. Oče je hitro stekel na 
vzdol in sklical sosede, ki sc 
Franceta odnesli v bližnjo hi 
šo. Z avtomobilom je pribite 
iz Kamnika zdravnik dr. Pu 

i cel j, ki je skušal fanta obudit 
z umetnini dihanjem. Poslali s< 
tudi po duhovnika, ki je ne 
srečie mu fantu podelil zakra 
ment sv. posbilnjega olja. V « 
trud zdravnika je bil zastonj 
France je zaspal za vedno Zve 
čer so gsi prepeljali na dom 
kjer so jra položili na mrtvašk 
«nh»r. Pokojni France je bi 
vzoren mladenič, ki so r̂a vs 
radi imeli. Starši so izgubil 
z njim svojega skrbnega in de 
lovnega sina-edinca, k a te remi 
so mislili jeseni izročiti posest 
vi) in j«' že imel izbrano druži 
co, s katero bi se poročil. 

DENARNE POSILJATVE 
Den&rn* nakazila izvriujemo točno in zaneslji-

vo po dnevnem kurzu. 
V JUGOSLAVIJO 

ta % t.55 Din. 1M 
t S.M Din. m 
9 7.2* Din. 399 
$11.79 Dia. 599 
m.99 Din. 1999 
MSJI Din. 2999 

V ITALIJO 
Za $ «-50 U r IM 

$ 12.25 U r 2M 
$ 30.00 U r 999 
$ 57.M Lir 10M 
$112.50 Lir 20M 
$167.50 U r $000 

M* BE C9NK SEDAJ HITRO MENJAJO BO NAVEDENE 
CENE PODVRŽENE 8PMEMEMB1 GORI ALI DOLI 

la isptntllo vetjih ineakov kot scorn) navedeno, bodisi v dinarjih aH 
Urah deveUbJcno le bolifte pocojo. 

IZPLAČILA V AMERIŠKIH DOLARJIH 

la t Morate »oelatt 9 1.1» 
- " X SUA 

$15^ " " 
$29.— " " $tL— 
940^ " " ML29 
fM.— - " $5LM 

nej l i i f t doM • etarea kraja lsplmfillc t dolarjih. x 

KQJNA NAKAZILA UYRSCJKMO PO CARLB LKTTER ZA PSI-
BTOJBINO 9L— 

BCOVENIC PUBLISHING COMPANY 
^ G l a i N a r o d a " 

m 1 M l 1 M I IMI I9 I NKW XOBK, M. 1 

ZOPER ŽIDZ 

PRIZOR IZ ŠPANSKE DRŽAVLJAN. VOJNE 

I 

moiistracije tudi v Londonu, 
kjer doslej nikdar niso nasto-
pali zo|H*r jude. Demonstraci-
je so priredili ob 10. zvečer ob-
hod z gorečimi hakljami skozi 
.judovske dele me.-ta ter nato 
g<»reče baklje metali v judov-
ske hiše. Judje so morali iz 
svojih hiš polivati vodo, da -o 
prop n čili požare. 

Poznam ljubeznho rojakinjo, 
kateri mož nI kaj posebno k 
-reu priraseel. 

Ko sta se zadnjič vračala 
veselice, se je vlila neznanska 
ploha. V neki veži sta vcdrfla 
in čakala odrešilne kare. Kare 
pč- ni bilo od nikjer. 

Poklicala je taksi in vpraša-
la šoferja: — Koliko bi raču-
nal od tukaj pa do šeste ceste 
v New Yorkuf 

— Približno dva dolarja in 
pol. 

Že je hotela sama vstopiti, 
ko se je -i]»omilila, «ki jo čak«. 
mož. Kar <malo zasmilil se ji je. 

Toda kot praktična ženska 
je vprašala šoferja: 

— Koliko hi pa koštalo, če 
•>i tudi svojega moža vzela s 
seboj -

— Dva dolarja in pol stane 
vožnja, pa če se peljete sami 
ali pa z možem. 

Ko sta sedela v taksiju, mi: 
je očitaje rekla: 

— Vidiš, še šofer *ve. da ni-
si nič vreilon. 

Človek mora biti obziren. To 
je v družbi prvi pogoj. 

Naj ne bo nihče tak kot je 
bii rojak, ki je pri svojem pn-
jatelju kislo vino pil. 

Vkno je bilo kislo. Kaj se 
h«»če, prijatelj ni ianel druge-
ga. 

— Na cigaro. Ali hočeš ei-
garo.' — j<* ustrezal gostiteij 
rojaku. — Sa j vem, da kadiš 
cigare. 

— Seveda jih kadim, — j-' 
»rdvrnil, — toda le pri kozarcu 
dobrega vina. 

NEMŠKA DRŽAVA 
je vzela državljanstvo 41 svo-
jim državljanom, kateri so 
pregrešili zoper načela narod-
nega socializma. 

Potrebujem DRVARJE 
za delati bela drva. Plača je 

od korda, dober gozd iti 
v ravnini. < 'e katerega vesel« 
to delo. naj pride v Mt. Je-
\vett, Pa. i.n <h1 tam v Holsev. 

FRANK DKHKVRC 
Box 271; A, TlOF>;KY, 

P. O. KANE, PA. 

Dveletni sinček je bil po-
goltnil nikelj, itn mlada, mo-
derna mati je vsa razburjena 
poki ica la zd ra v 11 i ka. 

Zdravnik jo prišel, zapisal 
;nočno odvajalno sredstvo in 
rekel, da bo naslednjega dne 
Zo|»et prišel pogledat. 

Zdravilo je pa učinkovalo, 
in srečna mati je še istega ve-

M i čera telefonirala zdravniku: 
— Hvala 'vam, gosjnjd dok-

tor. Iskrena hvala. Jutri vam 
na ni treba hoditi k nam, kaj-
ti naš mali je srečno prestal 
svojo finančno 'krizo. 

Na sliki vidimo skupino žena, katere so v mestu ob Biskaj-

skem zalivn spravili na angleško 'bojno ladjo, ki jih je 

- prepeljala, v Marseilles na Francoskem. 

Važno 
za potovanje. 

Kdor |e na sm jm potovat) v stari kraj ali dohiti koga od 
Um, Jo potrebno, da Je poo«eo » stvareh. Vdfd nafte dolgo-
letne skuftnje Vam xamoremo dati najholjfta pojasnila in tndl vse 
potrebno preskrbeti, da Jo potovanje udobno In hitre. T - te m *a-
opne obrnite na nas sa vsa pojasnila. 

Mi preskrbimo vse. bodisi proftnje za povratna dovoljenja, 
potni liste, vizeje in sploh vse, kar Je za potovanje potrebno v 
najhitrejšem času, in kar Je glavno, za najmaojfte strefik-r. 

Nedriavljanl naj ne odlaftajo do zadnjega trenutka, ker 
se dobi Iz Washingtoda povratno dovoljenje. RE-ENTRY PERMIT, 
trpi m j n o j en neteč. 

Pišite torej tako) zs brezplačna navodila In zagotavlja*s Vaa, 
ita boste poceni in udobno potovaH. 

SLOVENIC PUBLISHING C O M P A N Y 
(Travel Bureau) 

e 216 West 18th Street 

New York, N. Y . 

— Kaj pa tvoja žena? Ali 
! prida govori ' — so hoteli \ 
vedeti. 

— O, govori pa, govori. Ta-
ko govori, da bi najbrž šele 
čez par mesecev »»pazila, če bi 
jaz kar naenkrat mutast posta!. 

* 

Knoinisto žensko moški le 
dvakrat resnično ljubi: predno 
ji da prvi poljub, in potem, ko 
ji da zadnjega. 

* 

Poletna moda določa za mo-
ske špičaste čevlje in dve in<H 
visoke jH-te. 

Za božjo ivoljo! Še v se»lanji 
k.tmodni obutvi v teh težkih 
časih nikamor naprej ne pri-
demo. i 

* 

— Kako razdeliš svojo pla-
čo? — so »vprašali rojaka. 

— Okoli 30 odstotkov za 
najemnino, odstotkov za . 
obleko, 40 odstotkov za hrano 
in 20 odstotkov za zabavo. 

— Toda to da vendar 120 
odstotkov! 

— Da, da, žalil>og! 
* 

Na svetu so vsakovrstni Iju-
dje. 

Tudi taki, ki pravijo |>olcti: ^ 
— Ah, saj ni taka 'vročina. 
Mokrota je v zraku, pa misli 
te. da je vročina. 

In isti ljudje pravijo pozi-
mi :— To pravzaprav ni mraz, 
to je le mrzla sapa. 
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O P KRA1TKA DNEVNA Z G O D A J | U 

W. PBRZYNSKI : 

KNJIGE S PISATELJEVIM PODPISOM 
Umil se je, obril, uatlišavil 

in se pražnje oblekel: pisatelj 
Golski je bil pripravljen, • 1«.* o 
dkle po poslu. Ob štirih pu-
l>okliie je moral biti v knjigarni 
da bo tam ljudem, ki bodo ku-
povali njegova dela, pisal po-
svetila z lastnoročnim podpi-
som, kakor je to predpUavala 
dnevna moda, ki je bila iz Pa-
riza zašla tudi v Varšavo. 

Razen Golskega so bili ta dan 
navzoči v knjigarni tudi drugi 
pisatelji. Golski se je bi! pra 
vočasno pobrigal, da pred svo-
jimi tovariši ne bi bil osramo-
čen. Ves teden je bil obisko-
val svoje tete, nečakinje in 
druge sorodnike, bil z njuni sil-
no ljubezniv, grdil vlado in jih 
silil, naj mu obljubijo, tla bode 
prišli v knjigarno in kupil* ka-
ko njegovo knjigo. Tako -i j« 
zagotovil do štirideset kupo-
val cev; ker j hi ni preveč zau-
pal človeškim obljubam, je z 
gotovostjo računal samo na 2>) 
do 30 oseb- To število vseka-
kor ne bi dokazovalo, da ua 
ljudje tolikanj bero, kakor na 
primer kakega svetovnega pi 
satelja, bi pa vendar zadosto-
valo, da bi v tekmi častno ob 
stal. 

Najmočnejši vtis p;i bi mora-
la povzročiti ugotovitev, d.i g i 
bero v varšavskih delavskih 
krogih. V ta namen je žena 
Golskega vsak dan vadila svoj. 
m bul o služkinjo. 

"Marinja, vstopila b«^ in 
obnašala, kakor da gospoda 
sploh ne jioznaš." 

"Vem, milostljive to -te mi 
že stokrat povedali/' je nestrp-
no I HI vrnila Marinja. 

4<Torej kako boš vstopila!" 
Marinja se je vrnila do ku 

liinjskih vrat in napravila. k;i-
korda vstopa v knjigarno. Gos. 
jia (iolski ji' bila navdušena. 

"P rav dotiro . , . Izvrstno! 
To d«-kle inm v n-sniei i šmi-
nki dar." 

Golski )M>kima z glavo. 
" A kaj boš n-kla!" 
Marinja zdrdra v eni sapi: 
4 4 Prosi m novo knjigo gos|>o. 

da fiolskega. To so krasne 
stvari; ne morem spati ne jesti, 
ampak bi samo brala, brala, 
dokler ne pridem do konca, 
IMib-m začneni z«»pet <»| kraja. 
S kmetov sem, a ko pride zima 
M' shajajo ljudje zdaj pri tem. 
zdaj pri drugem in bero po cele 
noči knjige go*|>oda Golskega. 
Zdaj mi je moja milost fcjfva d i 
la denar za obleko, a jifz pra-
vim: raje si kupim kako knji-

zivši Golskega, navalila nanj, 
preden se je zavedel, liki hudo-
urnik: 

44Tega pasjega življenja mi 
je že dosti, da veste! Stopila 
sem v službo za kuharico, ne 
pa, da bi bila dekle za vse. A 
m i los ti j i va ne sme govoriti, da 
zmanjkujeta slaklkor in maslo. 
Sama krade in skriva, potem 
naj bo pa služkinja kriva, to 
itak že vsi v hiši vedo. In kar 
ste me naučili, da naj rečem in 
kupim vašo knjigo. t» ga na-
lašč nočem. Nočem in nočem! 
Tudi knjige ne kupim! Tu 
imate svoj piškavi denar!" 

In razsrjena Marinja vrže 
srebrni petidesetak na štacun-
sko mizo . . . 

Brada, ki vidno 
raste. 

V Houston, Tex., živi odvet-
nik O'Xeil, kateremu liratla ta-
ko naglo raste, da bi skoro sa-
ni«« v ogledalu lahko gledal, ka-
k o -«• koc in « * na ob nizu <laljša-
jo. Ti um možu je britev prav 
tako potrebna in jo mora vedno 
imeti pri roki. kakor svinčnik 
in polnilno pero. Vendar pa se 
lira veekrat dogaja, da ne more 
dovolj urn«> obriti svoje brade. 
Večkrat s«* dogaja, da mora 
k« »t «.d vet n i k |>o štiri ali še več 
ur prebiti pri kaki sik In i ob-
ravnavi. Med sodn»> obravna-
vo brit i se pa seveda ni spo-
dobno. 

Kadar odvetnik ob osmih 
zjutraj lepo obrit prid" v svojo 
pisarno, je čisto drugačen, ka-
k o r pa č e z k a k e t r i u r e . T a -

krat j«* ž«* bolj po<loben k a k e -
mu |H»tepuhu, ki j»* prišel iz 
irimovja. ker je med tem nje-
'•> v.! brada tako i h »ras l a njego-
vo (1 »ličje, da ga ni več spo-
znati. Kdor pride k njemu v 
pi-arno, si lahko misli, kako 
zanikern mož mora to biti, da 
se zjutraj niti obril ni. 

/ a i a d i s ve. j e uesn^cne brade 
ir moral odvetnik O'Neil začeti 
čisto drugaiV živeti. Svoj 
dnevni čas si je tako uredil, da 
mu nikdar ni treba pri istem 
opravilu biti več kakor dve uri. 
I\adaj: .pa se mora udeležiti ka-
kih slovesnosti, ki trajajo tja 
do polnoči, ali pu še čez, mora 
med tem vsaj trikrat zapustiti 
svojo mizo, e<e kje skriti ter 
naglo obriti. Pravijo pa, da se-
sedaj mož že tako urno brije, 
da porabi za to le majhen dro-

bec tistega čaksa kakor drugi 
moški. 

Posebno strašen je ta mož 
takrat, kadar osem ali deset ur 
spi. Ko zjutraj vstane, je tak, 
kakor najtrši tolovaj. Zato pa 
mora potem, ko se zjutraj pr-
vič tistega dne brije, imeti po-
sebno britev, ki postrga vso 
brado. 

^ sP L. G a n g h o f e r : ^ ^ 

G r a d H u b e r t u s 
:: R o m a n :: 

P O Z D R A V 

Predno se podave na široko 
morje, čez katero naju bo pre-
peljal veliki parnik Paris, po-
ssdravljave svoje družine v 
Bradley, Ml., in se zahvaljujeve 
Tonetu Prijatelju, ker nama je 
vse tako dobro uredil, da nismo 
imele ni kake sitnosti, ko sve 
prišli v New York. 

Ravno tako se tudi iskreno 
zahvaljujeve potniškemu od-
delku "Glasa Naroda", ker 
naju je uradnik na železniški 
postaji počakal in naju spre-
mil na parnik. S postrežbo 
svo bili zelo zadovoljni 5n tvrd-
ko priporoča ve vsem našim ro-
jakom, ako mislijo kdaj poto-
vati v staro domovino. 

Potnijeve v Spodnje Pirniče 
pod Šmarno goro, v juliju pa se 
nameravave zopet vrniti v A-
meriko k svojim družinam. 

Mrs. Ana Ponikvar. 
Mrs. Agnes Zaje. 

go, ki jo je napisal gospod Gol-
dki." 

Marinja je bila svojeglava in 
histerična, a je hitro «lojema-
la. Zato je Golski upal, da bo 
svojo ulogo dobro odigrala, ter 
.je vesel pričakoval velikega 
uspeha. 

44Popokali bodo od zavisti," 
je pomislil na svoje tovariše. 

A* knjigarni ni bilo take gnje-
<v. kakor je bil Golski upal. 
Nezaupno je opazoval ljudi, k] 
so dobivali podpise njegovih 
tovarišev, ter skušal ugeniti. 
ali so to zares neznani ljudje 
ali pa je vse samo prirej.*n ». 
Postajal je čimdalje bolj živčen 
ker ga njegovi sorodniki 

pustili na cedilu. 
Ko je tako čakal že dobro iti e 

je slednjič prišla nek;*. nj«*_;ov; 
stara teta. A ko je zagledal 
svojega nečaka m«*«l književni-
ki. j«» j'' prevzel tak ponos, da 
je pozabila na vsa vprašanja in 
začela praviti vsakomur, naj 
j o j«* hotel |M»slušati a l i ne , d a 

j«* <!ol-ki iijc-ii in-«"*nk. i-L ta bi 
liil pa skoroda dobil živčni na-
i vn i . 

Malo kasneje se mu j* usoda 
oddolžila. Prišla j«- elegantna 
jako lepa gospodična, ki je v 
i« snici ni |>oznnl. in ga prirsila 
z;i | »odpis . '/. d I'll t«*«* o roko .je 
za pisal Ci«»lski svoj«* ini<*. <»«rs-
piMli«'*na se j«* smehljaj«* zalivali. 

44Prosila bi, da s«* mi knjig:« 
jH»š|je, ker zdaj ne grem do-
mov, a l»il«> bi mi iiitihIiio. če 
bi je morala mršiti s ««'boj.*4 

44S«'Vi«da, -eveda," je hit«*l 
(»«-1 s k i in ><• klanjal. 

* * AI i treba, «ia .i«« neseni 
sani y 

"Ni*, n«-." se j»* nasmehnil 
knjigarnar. 44Gos|M*lji- pisa-
telji «l;ijo samo p«»dpise. Xi 
j mi t rolia knjig tudi raznašati." 

Zopet je potekla cela ura. 
(iolski je čedalje bolj vznemir-
jen |H»gledoval na vrata. Mi-
nil«« ga je vse zaupanje v -«•-
rodnike in prijatelje. Marinja 
j«- bila ši* njegov edini up. Pa 
tii«II nj<* ni bilo. A morala bi 
bila priti ž«- «»b pol šestih." 

"Tega ne razumem," j«* mr-
mral in neprestano pogl« doval 
na uro. 

/Maj nekdo zaloputni vrata 
tako močno, da so vsa stekla v 
oknih zažveiiketala. Vsi p<> 
gl«-«li so se n pri i proti vratom, 
( i o l s k i j«- z;igl«*dal Marinjo. (>b-
raz ji j«* bil zaripel, če lo ji ža-
relo kalvor furiji. Ustavila se 
je sivdi trgovine, ostro ošinila 
s pogledom vse navzoče in opa-

N E M K A O NASI DE-
ZELI IN N A R O D U 

"Politische Reise dureli Slo-
wenien" je naslov dvema član-
koma v uglednem nemškem 
dnevniku "Berliu«.*r Borsen-
zeiung", ki ju je napisala K. v. 
R-n. Njena izvajanja razode-
vajo zelo solidn«* informacije in 
lasten «lar ostrega opazovanja 
ter izredne zmožnosti vpogleda 
v bistvo stvari. Prvi, politični 
del nam podaja jedro vpraša-
nja naše državne in nacioanlne 
skupnosti, ki išče ravnovesja 
med nujno enotnostjo na eni 
ter čim večjo svobodo sestav-
nih delov na drugi strani, bolj 
jasno nego celi kupi razprav, 
člankov in govorov, s katerimi 
si sami skušamo ta problem 
razjasniti in rešiti; nemška 
publieistka seveda močno pod-
crtuje državotvorno vlogo iu 
potence srbskega naroda, za-
vzema pa čisto pravično in obe-
nem zelo trezno stališče na-
pram upravičenim samouprav-
nim težnjam Slovencev in Hr-
vatov. 4 4 Krvni sorodnosti in 
skupnemu ]>olitičnemu idealu 
Srbov, Hrvatov in Slovencev 
(jugoslovanstvo) stoji naspro-
ti različna mentaliteta in zgo-
dovinski razvoj," točno pravi 
nemška pisateljica. Zlasti pa 
se je vglobila v slovenski pro-
blem in je o nas napisala celili 
iest stolpov — nenavadno ve-
liko za rajhovski list. Ne mo-
re prehvaliti lepote Slovenije, 
ki je žal po mirovnih pogod-
bah okrnjena za več ko eno 
tretjino, in podala pregled o 
njenih gospodarskih in indust-
rijskih zakladih in -možnostih, 
ki po svoji točnosti naravnost 
preseneča. Poudarja veliko 
važnost tujskega prometa za 
našo deželo in omenja Planico 
kot največjo-skakalnico na sve-
tu. Menda v prvi r bodo berlin-
s=4ci oziroma nemški krogi iz-
vedeli o razpredenosti in in-
tenzivni delavnosti slovenske 
pros-vete nied ljudstvom, ki ima 
toliko prosvetnih domov na de-
želi kakor morebiti niti veliki 
narodne. Di 1 j čas-a se pomudi 
pri komunizmu, o katerem pra-
vi, da njegove korenine ne po-
ganjajo iz našega ljudstva, am-
pak da je import i ran k nam čez 
Prago in Dunaj. Komunizem 
v Sloveniji ima značaj salon-
skega boljševizma, ki ima svo-
je propagandiste v gotovem 
krogu inteligence. Omenja ta-
il i restavracijske poskuse v 
Avstriji, ki jih Slovenija odloe. 
no odklanja. E. v. R-n se je v 
nase raizmere pa v značaj na-
šega naroda in dežele ventila z 

iY90 ljubeznijo. 
f -
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Kiti je bila tako slaba, take strtega sren in 
utrujena, da se je opotekla in se sesiMla v ve-
ži na stol. Sluga ji je izroči« 1 dve brzojavki, ki 
-ta med tem prisq>eli. 

4Kje je gospod?" je -vprašala Gumli Klees-
šierg boječe. 

4 4 Še veil no zgoraj," je za še pet a I Fric, 4 4 v ra 
«a -so še zaprta. Tudi gospi^l župnik se je moral 
kar tako vrniti." 

44In Ro4>ertT" 
"Grof Robert je odšel s preoastitim g o s p o -

dom v va-, da bi od«lal brzojavke, preden zapro 
poŠto." 

Gimdi Kleesberg je vrgla plašč is sebe, stopila 
'i Kiti in ji polo žila roko Okoli ramen. 

Kiti je dvignila bledi, žalostni obraz in ji dala 
brzojavko. "Tasova. V skrbeli je zame in ne ve, 
saj mu Ikhh morala odgovoriti." 

Brzojavka je bila iz Augsburga: "Brzojavi 
v Stutgart, ali si prišla srečno domov. Tasilo. — 
H o t e l Marijuardt." K o je Gundi K l e s b e r g bra-
I*i, jo je zmotil ill teč vzklik, da se je ozrla. 

Kiti si je pritislcda drugo brzojavko na Ust-
e.iee. Potoki solzil so ji oblivali bbila liea. Z 
zmedono naglico je skrila listič na pr-i in ste-
gnila roke v prazno. **K očetu grem!" 

Zgoraj so bila vršita zaklenjena. Iliteč »e je 
zagnala v «leske. 

V -id»i -e je začni težek korak. Vrata so se 
cdprla. V senci mriečili s vit' ie ^tal grof Kgge 
na pragu. Po zmešanili šopih las nad senci iu 
|K> razmršcnili pramenih brafde je blodil moten 
•»oj sveč. Okoli nagih kolen so -e mu videle r«le-
t'e osvetljene črte. 

Kiti j«- Kr ikn i la -i* vrgla o«V.tu okoli vne 
m. Ni je -praVval, zakaj prihaja tako ]H>ZIIO, 

in tudi m*, zakaj nosi belo, slavnostuo obleko. 
S stnistJM* nežnostjo se je oklenil hčere, la j** 
7aječala jkmI silo njegovih rok. Potegnil j«» j«* 
k i>ostelji. "Pog le j košutica—*moj dobri i an t ' " 
Spustil se je na jMisteljno stranico in si posa-
dil hčer na kolena. Grof Kgg» bledega obraza 
in brez Kiti vsa objokana, -ta sedela v 
nemi bolečini. Tako sta -e eešla po petih me-
secih. 

V s o b o je stopil Kol h* rt: na roki je nosil 
rok žalni trak. Kiti je stegnila roke jh» bratu. 
Neprijetno dirnjen je prijel Robert sestro z,» 

za|H*stje: 44 Mar si ob pamet t V takšni obleki T 
Za tvojo p«»t je utegnil res biti primerna. 
Toda, kako si upas stopiti takšna pred očeta? 
Ditties ' In tu"* 

Kitine solze so nsahuiile. Tresoč se .po vseit. 
tele-u je pogledala po ^ebi navzdol. 

(»rof Kgge je vstal. 44 Ka j t«. ]M>nienja?" 
RolK*rt se je delal, tla je v zadregi. "Prcpri-

čarn sem, «la je ravnala Kiti v najboljšem na-
iinuMi, samo nepremišljeno. A bolje pač l»o. da 
o tem ne govorimo. Ne danes. Ln ne tu."' 

Bleda se je Kiti strmo zravnala. "N i č ne 
clepšuj, kar sem storila." Obrnila se je proti 
f četu. " O d p u s t i mi. papa, ako t«* žalostim. Bi-
la sem danes v Monakovem. Pri Tasu." 

(irof Kgge je molčal. NoIkmiu črta se tli zilrz-
nila v njegovem obrazu. Samo {njegove ustni-
ce so se stisnile, da j«* izginil.: iz njih vsa kri. 

Prestrašena je gledala Kiti vanj. "Vedela 
rem, da ravnam krivo, a nisem mogla drugače. 
Kakor pri tebi, je moje srce tudi pri njem. — 
»'m ret i bi bila morala, aki bi ga «lanes uc sme-
la videti!" 

(irof Kgge je »ičudeiio ]>ogle«lal. "Danes? 
Zaka j prav dane-.'" 

Nemo je krenila Kiti z roko. Njene oči so za-
oiodile čez mrtvaško po-telj in obstale na očetu. 

4 4 Zakaj 
" N e morem ti pove« lat i. Ne ikines." 
Gr«»f Kgge je menda razumel. S jH-stjo se je 

oklenil posteljne strani«-«*. «la je les zaškripal. 
• Papa!" j«- kliknila Kiti in se opotekla i»ro 

ti očetu. 
R«»lH*rt j«» j«* prestregel. "A l i ne poznaš res 

noU-nega rabločutjji ve«" .' Poglej vendar očeta, 
kaj si mu storila! * 

" T i ! " llrojM*«"* uias. " p i M i ubogo košutico 
pri miru.** Grof Kgg«* j«* «»bjel h«"er in se |hhiii-
,i|. 44Ni bilo prav. kar -i -tor:', tmIn razumem 
t e ! " Tedaj j»* uzrl go-p:*li.iiio Klee-U-rg. ki je 
stala vsa v solzah med vnati. " ( iuiidi! Spravite 
l.ošuti«*o v posteljo' Ne more -e držati več {>o-
konei.*" 

Gumli Klee»berg je utnio prišla bliže, prijela 
»rofa Kggeja za roko in poskušala, da bi mil iz-
razila svojo žalost. Odkimal j«* z glavo in reke1. 
Iiripavo- 4' Pu -tile to! Vem, kako ste ga imeli 
radi. Tu je vsaka b«*se«la odveč. Poskrbite rajši 
za ulnigo košutico!" 

DALJE I'll WE 

MORNARIŠKI MANE VRI V PACIFIKU 

Bojne ladje Združenih držav odhajajo iz vojnega pristanišča v San Pedro, Cal., za šest 
tednov na mornariške mimevTe v Pacifiku. 

ZNAMENITI ROMANI KARLA MAYA 
Kdo bi ne Kotel spoznati Vinetova", idealnega Indijanca, ki mu je 
postavil May s svojim romanom najlepši spomenik? 

Kdo bi ne hotel biti z Mayem v "Padišahovi senci" pri "Obože-
valcih Ognja" , "Ob Vardarju"; kdo bi ne hotel citati o plemenitem 
konju "Rihju in njegovi poslednji poti"? 

T O SO Z A N I M I V I IN DO SKRAJNOST I N A P E T I R O M A N I ! I I 

IZ BAGiiADA V 8TAMBUL 
4 knjige, • slikami, 627 »Iran! 

Vsebina: 
Smrt Blobsmcd JSmlna; Karavana smrti; 
Na besa T Goropa; Dražba En Nacr 

Cena 1J< 

KRIŽEM PO JUTROVRM 
4 knjige. 598 strani, a slikami 

Vsehtna: 
Jezero smrti; MoJ roman ob Nilu; Kako sem 
v Mekko romal; Pri Samarlb; Med Jezldl 

Cen« 151 

PO DIVJKM S l RDlSTANt l 
4 knjige. S»4 strani, a slikami 

Vaebina: 
Amadija * Beg fs jeCe; Krona sveta; Med 
dvema ognjema Cena 1JM 

PO DEŽEL I SKIPETARJEV 
4 knjige, s slikamL 577 strani 

Vaebina: 
Brata Aladi l ja ; Koča v soteski; Mlrldlt; 
Ob Vardarju Cena 

SATAN IN IŠKARIOT 
12 knjig, a slikami. 1744 strasti 

Vsebina: — 
Izseljenci; Yuma letar; Na sledu; Nevar-
nosti nasproti; Alraaden; V treh delih sveta; 

Izdajalec; Na lovu; Spet ne divjem sapadn; 
Kefieni milijoni; Iiedičl 

Cena U « 

V GORAH BAI-KANA 

4 knjige, s slikami. 576 strani 

Vsebina: 
Kova«1 ftlnii-n; ZaroR.i z zaprekami; V gof̂ b-
njnku ; (̂«ibamedaniikl svetni« 

Cena L M 

WIN1.T0V 
12 knjig, s slikami. 1753 strani 

Vsebina . 
Prvikrat na divjem zapadn; Za fivljenje; 
NSo-čl. lepa Indljanka; Proklestvo zlata; 
Za detektiva; Med Komantl ln Apačl; Na 
nevarnih iiotih; Winnetovov roman; Sana 
Ear ; Pri Komančib; Winnetova smrt; WIn-
netova oporoka 

Cena I M 

14« Ž (I T I 
4 knjige, s slikami. 597 atraal 

Vsebina: 
Boj z medvedom; Jama draguljev; Kon-
čno — ; Rih, in njegova poslednja pot 

Cena L M 

Naročite jih lahko pri: 

KNJIGARNI ^Glas Naroda" 
216 West I8th Street New York, N. Y. 

»Ot iti «cf**f» 
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ROMAN 12 2IVUENJA 

Z V E Z N I NARODNI DFXAVSKI SVET 

ZA "6US NARODA" PRIREDIL: I.H. 
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Gospod Weitbret jo posti, da se izjoka, vedoe, da bodo 
ie solze marsikaj odnesle s seboj in ji bodo prinesle olajšanje. 

Xato pa pravi Weitbret zelo tiho, zelo prizanesljivo, pa 
vendar se Helga osramočena vzravna. 

"Helga, sedaj vem, kdo j e . " 
Hulga hoče zbežali, toda Weitbret jo trdo drži. 
\4Xe, Helga, brez skrbi. Vaša tajnost je pri meni dobro 

spravljena. Lahko razumem, da je izgubil svoje srce za vas. 
Da pa ste vi, mlada kri . . . Ali niste mislili na razliko v sta-
rosti? Saj je samo nekaj h-t mlajši od mene. Mogel bi biti 
vaš oče. Mogoče pa je usoda vendarle dobro mislila z vama, 
da ni dovolila odstraniti zaprek. Narave ne moremo brez j 
kazni zasramovati in kaziti njenih določb. Narava hoče, j 
da pride mladost k mladosti in ne mladost k starosti. Mlado 
življenje se ne sme zvezati v zakon s starim." 

44Xa to nisem nikdar mislila. Ni tako star in je takoj 
dober!" 

"Predober in preplemenit za to ženo. Poznam ga dalje 
in boljše, kot ga pa )>oznate vi, je v vsakem oziru mož brez 
napake. Pa vendar ne sme mlado dekle, ki mu je naklonilo 
svoje srce, prezreti zelo velike razlike v starosti skoro za tri-
deset let." 

*4Bila sem tako sama in zapuščena." 
Gospod Weitbret prikima. 
"Da, in v brezupnem občutku zapuščen os ti bi zleteli v 

roke tudi komu drugemu, Helga," pravi resno. 1 'Dobro, da 
je bil ravno ta in ne kdo dnigi." 

44Ne, ne! " se brani Helga. 
44 In vendar bi <e enkrat zgodilo. To je človeško ra-

zumljivo. Kajti mladost moro osamljenost prenašati mnogo 
težje kot pa zrelejši in starejši človek*, ki jo -amo prepogosto 
išče, da najde mir. Zelo sem vam hvaležen, da ste mi zaupali 
Kelga. Skušajte |Hr/abiti, kar je bilo. potrudile se nekoliko, 
da se tega otre-ete. Kar s»> komu dozdeva velika težava, nam 
jo je v našo srečo samo naklonila modra previdnost. Vi-
dite, zveza z možem vaše ljubezni ni mogoča, vrata k vaši res-
nični srečj pa so vam na stežaj odprta. Spoprijaznitc se s 
to mislijo. To vam je <»dločeno in pred ten morete /bežati.*' 

Helga premišljuje. Jurij Bader! Ali -i je mogla pred-
stavijati. da bi p i ta la njegova žena.' Bil je izvanredno 
čedne zunanjosti in njegov značaj je imel v-e dokaze, da bo 
osrečil svojo ženo. Od srca mu je naklonjena. Toda v nje-
ni nezavesti je vendar vstajal od|H>r proti možitvi ž njim, ker 
je prihajal iz priproste družine. 

Ali je njena '.'modra kr i " odklanjala dobro, zdravo, rde-
čo kri moža iz naroda? Ali ima š,. kake predsodke! Ali <e 
jib ni mogla rešiti? Ako bi bil njenega stanu, bi komaj pre-
mišljevala in bi ga mogoče že takoj s|">četka gledala z dru-
gačnimi očmi. Ali je mogel gi^jH.d Weitbret v *»iej vse to 
brati?" 

"Helga, s seboj no-ite še vedno preveč bremena. Vrzite 
ga oil sebe! Nikar ne dovolite, da bi nad vami dobili pre-
moč zastareli predsodki o stanovski razliki." 

Ali je videl v njeni temni rdečici, ker je gledal v njo in 
govoril, česar si sama ni upala priznati! 

44Jaz sem tudi človek iz naroda. Helga. in zato vem. ka-
ko je Bader ju pri srcu. Moj oče je bil rokodelec; imel sem 
resno, tesno mladost. Moja ]>ot me spominja na Baderjevo 
]>ot. Toda moja žena, hči zelo visokega uradnika, se nad 
t»tii ni prav nič spodtafcnila in postala sva srečna. Bila je 
moja prva in zadnja ljubezen. To je največje darilo, ki ga 
more mož prinesti svoji ženi." 

" S a j ni to, gos|M»d Weitbret. kar mislite." 
" I n vendar je. Helga, največji del. Ne varajte same se-

be. Se vedno ste preveč prevzeti starih predsodkov. Hel-
ga, ako se morete zadovoljiti z Jurijem Baderjem, večjega ve-
selja ne morete napraviti meni in moji ženi. Za svojo bo-
dočnost vam tudi ni treba več skrbeti, kajti Jurij Bader bo 
enkrat moj naslednik. In moja žena in jaz bi v vas r.»Šla lju-
Ik> hčer, rada vas imava, Helga." 

Kako prisrčno je govoril Weitbret! Kak o preoričeva lno 
je našel. Helga je čudno ginjena. 

"Tako hvaležna sem vam." 
"A l i mi pa tudi nočete pokazati malo svoje hvaležnosti, 

Helga? Potem pa mi dovolite, da Juriju Baderju dam malo 
tipanja. Zaradi mene. Kajti veselo srce dela vse drugače." 

4 4 Oh, gospod Weitbret, dovolite mi še nekoliko časa." 
"I>a, Helga, t.nla za to mi morate dati roko, da sme upati. Vai i forma-

Zastopite me prav: siliti vas ne maram, ako vam je fant 
zopem." 

"Ne , ravno nasprotno, toda 99 

"Sir toda. Helga meni zadostuje vaša beseda. Ali ne 
mislite, da more biti pri tem tudi nekoliko vase srce, ako se 
samo odkrito izprašate?" 

Njen " d a " je bil kot dih. Toda gospod Weitbret ga je 
slišal. Pritisne jo k sebi in jo poljubi na čelo. 

44Hvala, Helga! In vedno mislite na to, da čaka na vas 
velika sreča." 

Mogoče je bila Heljra v svoji notranjosti vesela, da se je 
morala za nekaj odločiti in če je hotela biti pravična, je oni 
" d a " izgovorila z nekako olajšavo. Tudi v misli, da ji je 
sedaj bodočnost zagotovljena. Pretrudna je bila, da bi se 
liorila dalje in hrepenela je po miru in brezskrbnosti. In 
Jurij! Ostal ji bo zvest, ne Ih> igral in ne l»o jH>pival kot 
jrrof HellMd, nosil jo bo na rokah. To je vedela. 

V nežnem občutku jo gmspod Weitbret pusti samo, da v 
molku pride v tajni poletni noči do zaključka. 

Njegove besede so na njo napravile globok utis. Bilo 
ji je usojeno, da ne bo več videla tnoža, kateremu je podarila 
svojo prvo ljubezen. Ali naj «ato preživi svoje življenje v 
osamljeno*i in žalosti? Temh <e j.- upirala njena zdrava 
mladost. Gospod Weitbret je imel prav; njen razum je to 
moral priznati. Toda morala je imeti čas, in zdelo se ji je. 
da frreši nad Klementom Falkejem in da mu je postala ne-
zvesta, ko se je nagnila k Baderju in je premagala zadnje 
zapreke. 

"Bog, pomagaj m i ! " 
Njene roke se sklenijo k molitvi in njene oči iščejo po ne 

bu, dokler j i ne da odgovor z v ezdni utrinek. Smatrala ga 
* tt < (Dalje prihodnji*.], 

NEKAJ SPLOŠNIH 
POJASNIL GLEDE 
POTOVANJA V 

STARI KRAJ 

Na sliki vidimo narodni delavski odbor, ki ho po novi \Yagt.erjevi j»o<tnvi «4iiišal poravna 

ti opore med delavci in ;»•-idjctniki. Z leve na desno s<»: Donald Sinit!«, predsednik od 

bora. Warren Madden n Ad win Smith. 

Iz pix-m. ki jih ilntiimo od rojakov, opazimo, da so ^ prrrrj v 
nejasnosti s!nle potovanja. Yeeina onih, ki se hočejo pridružiti trma 
ali onemu Izletu. misli, «la se morajo z isto grupo tudi vrniti. To ui 
pravilno, hlrte se pripravi samo za tja in sicer zato, da imajo rojaki 
priliko potovati sknpno tja in imajo s trm vri- zabave. Za nazaj «1 
pa vsak sam uredi, kdaj je zanj najbolj pripravno. Vsaka karta ve-
la /a d v t- 1« ti. pa šr ver. če je potrrtmo. Torej ima vsak izletnik eelt 
d\e leti easa za ostali v domovini. I)aije ni potrebno, da bi se vrnil z 
ist<ni parnikom. ampak si >am izbere parnik, s katerim se hoče vrniti. 
( > je pa slučajno razlika v rent, pa seveda dobi povrnjeno alt, obratno. 
dop'ača. če izbere parnik. na katerem stane vožnja več. Zahteva se 
samo. da i/liere parnik od iste parobrodne družbe kot je bil parnik, 
s katerim je potoval tja. 

Ameriški državljani dobe polne liste za dve leti, uedriavljani pa 
diilie potni list sanm za eno leto. torej se morajo v tem fasti vrniti. 
Nrdr/avljani morajo pa obenem imeti tudi povratno dovoljenje, ki se 
i/da tudi samo /a eno leto. Pa tudi ti potniki imain priliko, da si 
svoje potne liste podaljšajo in ravnotako povratno dovoljenje, fe ima-
jo ia to zadostne vzroke. 

Vsi oni. ki so namenjeni letos potovati v «lari kraj, naj si takoj 
» j amč i j o prostore, da ne bo prepozno. Za meser junij in julij bo te 
skoro vsi prostori odrlani. 

Na parnikih. ki so debe'o tiskani, se vrše izleti v domovino pod 
vodstvom izkušenega spremljevalca. 

K R E T A N j ; : P A R M K O V - SHIP N E W S 

Zanimive šege ob kronanju angleških kraljev. 
Čuden slučaj je hotel, da je 

sedanji angl«-ki kralj Jurij 
VI. bil elan tiste komisi je, ka-
tera je morala pripravljati vse 
potrebno za kronanje Kdvarda 
VII I . Ker pa je Kdvanl t*l-
stopil, bodo sedaj kronali .Ju-' 
rija VI.. torej je sedanji ang-
leški kralj edini vladar, ki je 
sodeloval pri piipravah za svo-
je kronanje. 

Nanj-tarejši angleški obredi 
za kronanje >.» -lari t>«H> 1«-t_ 
K tem najstarejšim se je v te-
ku -»toletij prid nizilo volno ne-
kaj novih. Včasih je kak vla-
dar iz svojih osebnih želja ho-
tel še to in ono zraven. Toda 
njegov naslednik s,, j , . z v e < t o 

držal v-ega, kar so želeli nje-
govi predniki, tako da so ti ob-
redi - ča^om močno narasli. Te 
ga dne je vse natančno določe-
no. T«- eerotnoriijc ne urejajo 
le kronanja samega, temveč 
natančno določajo, kako naj 
kralj sam tega dne živi in kaj 
na j dela. Te navade s(, zn našo 
čase nionla zastarel^, vendar 
se jih Angleži trdno drže. ker 
za n j e ( » o m e n i j o l e p e š e g e p r e d -

nikov. ki so Anglijo napravili 
veliko. fV je Kdvard VllT. že-
lel vsaj nekaj starih navad od-

praviti, se bo sedanji kralj Ju-
rij VI. potrudil vse stare šege 
olnlržat i. 

Ceremonije kronanja se zač-
no že na vse zgodaj zjutraj, ko 
v kraljevo spalnico stopi kra-
ljevi glavni komoniik. Najsi 
kralj še s|,j. ali pa ne, komor-' 
nik ga mora nairov<»riti /. dol-
gim nagovorom, v katerem ga 
poživijo. naj s,, zbuili ter naj se 
začne zavei lat i važnost i dneva, 
kateri s,, zanj pričenja. V za-
hvalo nato zbujeni kralj ob-
dolži svojemu konioniiku lak o. 
• la mu daruje blazino, na kate-
ri je prespal to >i«»<*. 

S daj vstopijo drugi kralje-
vi komorniki, ki prineso kra-
lju nogavice. č e v l j e . srajeo. hla-
če nakar mora kralj v>akrtmu 
izmed njih zopet darovati tiste 
nogavice, čevlje, srajco, hlače, 
katere je i*»prej nosil. Konior-
nik pa. ki je n:r/adnje ogrnil 
kralju velikanski kraljevski 
plašč dobi nato od kralja v dar 
velik ko- žameta. Smisel teh 
navad je ta. da morajo podlož-
niki kralju v v s e l i stvareh |»o-
streči. da pa mora zato kralj 
usluge svojih podiožuikov s 
primernimi darili poplačati ter 

V A Ž N O Z A NAROČNIKE 
Pole« nsslura Je .fc*<Mran do vilnJ Imut* plačano s.ariM̂ nlno. Prva 
ftti-vliKM foimnl iiipscc, ilrû H dan in tretja ;«'!«•. I »a n.-tni prihra-
ni.*? ne|H»tn bnô a «le!a in stroškov, \':»s prosimo. «ia skušate narnč?it-
n«> piaveeasnr |M>ravnatl. Pošljite narurniuo naravnost nuni ali Jo 
i»ji plarajie ii.im iuii Misl«i|inikn v Vas*-in kraju :ill ea ksteremn izmed 
za«to|likov, kojih Itueoa s«, tiskana z debelimi f-rkntni. k< r mi upravi-
fenl obiskati tudi d nice tmsHbine. kjer jc kaj naSib rojakov naseljenih 

10. maja: 
Coute dl Savoia • Uenoa 

li>. maja: 
Normamlie T Havre , 
iia.jliattau v Havre /i 

Jf). maja: 'V.. 
Herengaria r Cherbourg 

-t m^ja: 
Jtreni»'n v Krem«-n 
maja: 

Koma v (ienoa 
'J5. maja : ; 

Lafayette t Ilarre 
-tj. maja: 

Qu.-vii Mary v Cherbourg 
maja : 

Paris v Havre 
X>. maja: 

K«*x • Oenoa , 

1. Junija: 
Huroj»a v ltr«>m<'n 

'•£. junija : f 
NOKMAMHK v 1IA v K F 
Aipiiiwuia v (Vrlmurg 
Wasliu.̂ tou v Havre 

3. junija: , j 
Vuleania v Trst 
junija : 
yiiwu Mary v i'berlMiurjg 

in. junija : 
Bnioin v ltrvm«'n 

11'. junija: , 
ritamplain v Havre 
<"«»ute di Savoia v <j«>iioa 

Iti. junija: / 
Man'aallan v Havre 
Aifuitania v Clierlxmrj; 
Normandie v' Havre 

j 18. junija : 
Kuro[«a v Bremen 

I iu. junija: 
11»* de Kram« v Havre 
IIERE\(;.1KIA v ( H K K I M H Kt; 
Suturnia v Trst 

'SI. junija: /; 
Qti(>en Mary v ClierboiirK 

"JO. junija : 
Hex v iienoa 
junija : 

Bremen v Bremen 
Lafayette v Havre 

i), junija: 
NOKMANDIK v II.WKR 
AQIITAXIA v < HKKBOL'VG 
Wa'bioctvo v Havre 

S 
julija: 
CNinte di 

Savoia v i***n̂ »a 
B«'ren;caria v <"berb<»urK 
Cbamplairi v Havre 

K. julija: 
Kuropa v Bremen 
Julija: 
Queen Mary v Cherbourg 
He de Fram-e • Havre 

0. julija: 
Vulfania v Trst 

14. Julija: 
Norma ndie v na vre 
Aquitania r Cherbourg 
Manhattan v Havre 

•7. Rex v Uenoa 
Bremen v Bremen 

-1. julija: 
Berengaria v Cherbourg 

J3. julija: 
E I/ROPA v BREMEN 

-'4. julija: 
Saturnia v Tnrt 
Champlain v Havre 

JS. Julija: 
Washington v navre 
Queen Mary v Cherbourg 

-'9. julija: 
l i e de France v Havre 

!1. julija: 
Conte dl Savoia v Genoa 

5. maja. 
Queen Mary v Cherbourg 

8. maja : 
Itcx v <»i*mia 

12. maja : 
Aijuitania / Chert>ourg 

14 iui ia : 
He d«» Kranee v Havre 
Kuropa v Bremen 

Xato >e mali sprevod sloves-
nih korakov odstrani 

I'o-« bna privlačnost letošn je-
ga kronanja bo ra/.<lava raz-
nih predmetov, ki so kedaj v 
/godovini v življenju kakega 
kralja imeli kako važnost. Za 
to bo na tej razstavi razstavlje-

nih nad l < m m » predmetov z v-e-
ga sveta, katere ô spravili v 
Lond'»ti. Tukaj bo razstavljen 
bronasti lev iz palače perzij-
skega kralja Marija do posa-

Imeznih predm»'tov. ki <ta jih 
imela sedanji kralj in kraljiea 
že kot otroka. To bo vsekakor 
zelo zanimiva razstava, ki bo 
pokazala tudi marsikaj tragič-
nega iz življenja pi»>ameznih 
kraljev <veta in zgodovine. Ta-
ko bo tukaj razstavljeno razpe-
lo. katero je nosila te srečiui 
škotska kraljiva Matija Stuart-
ska. ko je stopala na morišče. 

VEČINA TKII ZASTOPNIKOM IMA V ZAIJMSI T I 1)1 KOKEDAHJE IN 
r R A T I K E ; ('K NK JIH PA ZA VAS NAKOC K. — ZATO OBIŠCFTF 

ZASTOPNIKA, C E KAJ POTREBI JETE 

San FraucliM-o. Jarob Lauihln 

••OLOKAIKl: 
Pueblo, Peter Cullg, A. SafttC 
Walseoburg, M. J. Bavuk 

I N D I A N A : 
Indianapolis, Fr. ZopooCM. 

'LL1NOIS : 
Cbb-ago, J. BevtlC. J. L.ukanlcb 
Cicero. J. Fabian < Ciii<ago, Cb 'ro 

ln llllnola) 
Jotlet, Mary rtaaliirb 
t-a Sal le, J. Kpelleh 
MaiM-outah, Frank Augustla 
North Cbb-ago. Joe Zelene 

M A R Y L A N D : 
Kitzmiller. Fr. Vodoplve« 

MICHIGAN: 
Detroit. L. Plankar 

MINNESOTA : 
ChUholm. Frank Gouie 
Ely. Jos. J. Peabel 
Eveleth. I.oula Gouie 
Gilbert, Lou!n Vesael 
Hibldnc, JoL.i Povile 
Vlrgina. Frank Hrvatleb 

UONTANA: 
Roundup. M. M. Panlan 
Washoe, L. Champa 

NEBRASKA: 
Omaha. P. Broderlek 

NEW Y O R K : 
Gowanda, Karl Btn i l^a 
UUK rails. Wrmk M 

U H I O : 
Barter t on. Frank Trona 
Cleveland. Anton Bobek, Chan. Karl 
linger. Ja>-oh ltesnik John Siajmik 
Utrard, Anton Narode 
I>>rain, Louis Balant, John Krnife 
Youngstown, Anton Klkelj 

iRECON : 
Oregon <*lty, Ore^ J. Kobiar 

PENNSYLVANIA : 
Bess« nier. John Jevnik&T 

Broughton, Anton Ipavee 
Conemnugh, 4. Brexavee • 
Coverdale in okoliea, Mrs. Ivana 
Rupnik 
Ex j m »rt, Louie SupanHI 
Farrel. Jerry tfkorn 
Forest Ctty, Matk K a a l i 
Greensburg, Frank Novak 
Johnatirvvn, John Polanta 
Kra.vn, Ant. TautelJ 
Luzerne, Frank BaUoch 
Midway. John 2ust 
Pittsburgh in okolica. J. Pogafar in 

Philip Progar 
steel t on. A. Hren 
Turtle Creek, Fr. Sefcifrer 
West Newton. Joseph Jovaa 

WISCONSIN : 
Milwaukee. Wert AlUa, Fr. Sfrik 
Sheboygan. Joseph Kaket 

W Y O M I N G : 
Roek Springs. Louis Taoehar 
Diamond »lile. Joe Rolleh 

Vsak lartaprti Hšm paMlo sa m 
»•. kater* Je prejel. Ta mt topi« 

OriATA U L t t NARODA" 

nobenemu ne sme ostati nič 
dolžan. 

.Najstarejše in najbolj čud. 
na šega kronanja je brez dvo-
ma šega s kraljevim prestolom. 
Ž.e celih t«m> |et sedajo nanj v>i 
angleški kralji, ko s4. , ja j0 ĵ ,.,,. 
na t i za a n g l e š k e kralje. N j e -
g o v e M i r i n o g e <o izdelan« . %-
I h h 11 .* b i levjih krempljev. 
eno izmed teh nog je vdelan ka-
men, kateri j»- <ila sloveč in ki 
ga im. nuje jo Mak oho v kamen'. 
Le-«.uda pripovedu je. «ja je na 
tem kamnu s,.,|«.l oeak .Jakob, 
k.» s,, mu j«, prikazal tl.»sp«»d 
in da s,, ta kamen fMizuejo an-
ireli prenesli J|;, Špansko. Mna-
:ro pozneje j, ta kamen prišel 
na I r s k o , k j e r s 0 n j » ' i n 

dajali krotiti nekdanji irski 
kralji. Se pozneje j*> kamen ro-
mal na Škotsko, kjer mi S,. Tl;l 

njem d a l i kronati šk«>tski kra-
l j i . V. r o d o v i n o St trn rtov. ki so 
bili kot škotski kralji tudi ang 
!e>ki kralji. j<- ta kamen prišel 
na Angleško. Toda Škoti še 
danes trde. da je ta "Jakobov 
kamen'* njihova imrodna last-
nina. 

1'oleg drugih znakov mora 
angleški kralj na dan svojega 
kronanja sprejeti tudi }>et me-
čev. T i meči ^o: meč usmilje-
nja. meč države, meč žrtvova-
nja, meč ča>ne pravičnosti ter 
meč večne pravičnosti. Angli-
kanska cerkev v cerkvenem de-
lu kronanja podari kralju sta-
ro s\-,'to pismo. Xato stopajo 
mimo krona nega kralja vsi 
eerkveni dostojanstveniki ang-
likanske cerkve, v-d princi kra-
Ijeve nnlovine ter vse veliko 
]ilenis-tvo dežele. Vsak izmed 
tistih, ki gredo mimo. poljubi 
kralju desnico, med tem ko se 
mora s svojo levico istočasno 
dotakniti kraljeve krone. Po-
tem ko kronajo kralja, krona-
jo še kraljico, za kar je nič 
manj čudnih ceremonij. 

Med najbolj zanimivimi še-
gami ob kraljevem kronanju je 
pohod "kraljevih ključev." To 
se zgodi tisti dan. ko kraljeve 
dragocenosti vzamejo iz dobro 
zavarovanih zakladnic, da jili 
pripravijo za dan kronanja. 
Pred stražo, ki straži zaklad-
nico. pride tega dne zjutraj 
kraljevi ključar, rblečen v 
škrlatno obleko z orjaškim šo-
pom kl jučev v roki. Tako na-
pravljen mora stražo takole 
nagovoriti: 

"V'astna straža ključev!" 
Xa te 1>**«ode stopi iz straž-

nice narednik s 4 možmi stra-
že ter se ponudi za spremstvo. 
Straža zakliče v te temne, mrz-
le in obokane prostore: " K d o 
tuka j ! " 

Vojaško spremstvo ključev 
odgovori: "Kl juči Njegovega 
veličanstva kralja Jnrija V I . " 
X a t o straža veli. da kraljevi 
ključi smejo mimo. Ključar pa 
se straži zahval i z besedami: 

" N a j Bog ohrani kral ja!" 

KAPLJICA VODE. 
Ali st«» že videli kapljico vo-

de? Seveda ste jo. Ob sonč-
nem vzhodu >e jih svetlika mi 
milijone v travi in na dreves-
nih listih . Ena sama lepa mav-
rica je v vsaki izmed njih. 

Pa ka;J je kapljica vode? Ma-
lo ali nič. boste rekli. Pa sn 
P'Vni možje dokazali, da je ensi 
sama kapljica vode velik;i 
skrivnost. A' eni sami kapljici 
vode je neznansko m n o g o drob-
nih telesc, katerih število bi -
številkami zapisali takole: 

14-O.Of M».(M H MM M M ).i M MUM Ki. 
Ta telesca imenujemo atome 

Kako neznatni so. si lahki 
predstavljate če veste, kakr 
majhna je ena kapljica. Vč.-njr 
ki so dognali, da je v eni sami 
kapljici mnogo raznih rastlinic 
in živalic, ki so našim očem ne-
vidne. Vse to pisano življenje, 
v kapljici vode je čudovito le-
po urejeno in se zdi kakor ne-
kakšna majcena država z naj-
različnejšimi prebivalci in na-
rodi. Zdaj pa povejte, če ni j 
res nekaj čudovitega t;ikalf 
ka]»ljica vode! Prav tako kot v 
kapljici vode. je okoli nas vse 
polno skrivnosti, ki so našim 
očem nevidne. Kako velik ču-
dovit in veličasten je šele svet 
v katerem živimo. 

"GLAS N A R O D A " 
pošiljamo v staro do-
imovino. Kdor ga ho-
če naročiti za svoje 
sorodnike ali prijate-
lje, to lahko stori. — 
Naročnina za s ta r i 
kraj .stane $7. — V 
Italijo lista n» poši-
ljamo. 

Za vsa pojasnila glede potnih li-
stov. een in drugih podrobnosti se 
obrnite na r 

POTNIŠKI ODDELEK 
" 5 L A S NARODA** 

216 W. 18ih SI« New ¥ark 

Posebno naj hite eni, ki namera-
vajo potovali • M M « Junija ali 
julija, kajti za ta dva meneča sa 
n » vseh parnikih skoro ie vse 
kabine 


